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1 καὶ
e
G2532

ἔλεγεν
dire
G3004

αὐτοῖς,
a–essi
G0846

Ἀμὴν
amen
G0281

λέγω
dire
G3004

ὑμῖν,
a–voi
G4771

ὅτι
che
G3754

εἰσίν
essere
G1510

τινες
chi?
G5100

ὧδε�
qui
G5602

τῶν
dei
G3588

ἑστηκότων,
stare–in–piedi
G2476

οἵτινες
i–quali
G3748

οὐ
non
G3756

μὴ
non
G3361

γεύσωνται
gustare
G1089

θανάτου,
morte
G2288

ἕως
fino–a
G2193

ἂν
—
G0302

ἴδωσιν
vedere
G3708

τὴν
la
G3588

βασιλείαν
regno
G0932

τοῦ
del
G3588

Θεοῦ
Dio
G2316

ἐληλυθυῖαν
venire
G2064

ἐν
in
G1722

δυνάμει.
potenza
G1411

E diceva loro: In verità io vi dico che alcuni di coloro che son qui presenti non gusteranno la morte, finché non 
abbian visto il regno di Dio venuto con potenza.

2 Καὶ
e
G2532

μετὰ
con
G3326

ἡμέρας
giorno
G2250

ἓξ,
sei
G1803

παραλαμβάνει
prendere
G3880

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς,
Gesù
G2424

τὸν
il
G3588

Πέτρον
Pietro
G4074

καὶ
e
G2532

τὸν
il
G3588

Ἰάκωβον
Giacomo
G2385

καὶ
e
G2532

[τὸν]
il
G3588

Ἰωάννην,
Giovanni
G2491

καὶ
e
G2532

ἀναφέρει
anapherei
G0399

αὐτοὺς
essi
G0846

εἰς
verso
G1519

ὄρος
monte
G3735

ὑψηλὸν
alto
G5308

κατ’
secondo
G2596

ἰδίαν
proprio
G2398

μόνους.
solo
G3441

καὶ
e
G2532

μετεμορφώθη
trasfigurare
G3339

ἔμπροσθεν
davanti–a
G1715

αὐτῶν;
di–essi
G0846

Sei giorni dopo, Gesù prese seco Pietro e Giacomo e Giovanni e li condusse soli, in disparte, sopra un alto monte.

3 καὶ
e
G2532

τὰ
le–cose
G3588

ἱμάτια
veste
G2440

αὐτοῦ
di–lui
G0846

ἐγένετο
divenire
G1096

στίλβοντα
stilbonta
G4744

λευκὰ
bianco
G3022

λίαν,
grandemente
G3029

οἷα
i–quali
G3634

γναφεὺς
gnapheus
G1102

ἐπὶ
su
G1909

τῆς
della
G3588

γῆς
terra
G1093

οὐ
non
G3756

δύναται
potere
G1410

οὕτως
così
G3779

λευκᾶναι.
leukanai
G3021

E fu trasfigurato in presenza loro; e i suoi vestiti divennero sfolgoranti, candidissimi, di un tal candore che niun 
lavator di panni sulla terra può dare.

4 καὶ
e
G2532

ὤφθη
vedere
G3708

αὐτοῖς
a–essi
G0846

Ἠλίας
Elia
G2243

σὺν
con
G4862

Μωϋσεῖ,
Mosè
G3475

καὶ
e
G2532

ἦσαν
essere
G1510

συλλαλοῦντες
parlare–con
G4814

τῷ
al
G3588

Ἰησοῦ.
Gesù
G2424

Ed apparve loro Elia con Mosè, i quali stavano conversando con Gesù.
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5 καὶ
e
G2532

ἀποκριθεὶς,
rispondere
G0611

ὁ
il
G3588

Πέτρος
Pietro
G4074

λέγει
dire
G3004

τῷ
al
G3588

Ἰησοῦ,
Gesù
G2424

Ῥαββί,
rabbì
G4461

καλόν
buono
G2570

ἐστιν
essere
G1510

ἡμᾶς
noi
G1473

ὧδε
qui
G5602

εἶναι.
essere
G1510

καὶ
e
G2532

ποιήσωμεν
fare
G4160

τρεῖς
tre
G5140

σκηνάς,
skenas
G4633

σοὶ
a–te
G4771

μίαν,
uno
G1520

καὶ
e
G2532

Μωϋσεῖ
Mosè
G3475

μίαν,
uno
G1520

καὶ
e
G2532

Ἠλίᾳ
Elia
G2243

μίαν.
uno
G1520

E Pietro rivoltosi a Gesù: Maestro, disse, egli è bene che stiamo qui; facciamo tre tende; una per te, una per Mosè 
ed una per Elia.

6 οὐ
non
G3756

γὰρ
poiché
G1063

ᾔδει
sapere
G1492

τί
che–cosa?
G5101

ἀποκριθῇ;
rispondere
G0611

ἔκφοβοι
ekphoboi
G1630

γὰρ
poiché
G1063

ἐγένοντο.
divenire
G1096

Poiché non sapeva che cosa dire, perché erano stati presi da spavento.

7 καὶ
e
G2532

ἐγένετο
divenire
G1096

νεφέλη
nuvola
G3507

ἐπισκιάζουσα
episkiazousa
G1982

αὐτοῖς,
a–essi
G0846

καὶ
e
G2532

ἐγένετο
divenire
G1096

φωνὴ
voce
G5456

ἐκ
da
G1537

τῆς
della
G3588

νεφέλης,
nuvola
G3507

Οὗτός
questo
G3778

ἐστιν
essere
G1510

ὁ
il
G3588

Υἱός
figlio
G5207

μου,
di–me
G1473

ὁ
il
G3588

ἀγαπητός:
amato
G0027

ἀκούετε
udire
G0191

αὐτοῦ.
di–lui
G0846

E venne una nuvola che li coperse della sua ombra; e dalla nuvola una voce: Questo è il mio diletto figliuolo; 
ascoltatelo.

8 καὶ
e
G2532

ἐξάπινα,
exapina
G1819

περιβλεψάμενοι,
guardare–intorno
G4017

οὐκέτι
non–più
G3765

οὐδένα
nessuno
G3762

εἶδον
vedere
G3708

ἀλλὰ
ma
G0235

τὸν
il
G3588

Ἰησοῦν
Gesù
G2424

μόνον.
soltanto
G3440

μεθ’
con
G3326

ἑαυτῶν,
sé–stessi
G1438

E ad un tratto, guardatisi attorno, non videro più alcuno con loro, se non Gesù solo.

9 Καὶ
e
G2532

καταβαινόντων
scendere
G2597

αὐτῶν
di–essi
G0846

ἐκ
da
G1537

τοῦ
del
G3588

ὄρους,
monte
G3735

διεστείλατο
ordinare
G1291

αὐτοῖς
a–essi
G0846

ἵνα
affinché
G2443

μηδενὶ
nessuno
G3367

ἃ
i–quali
G3739

εἶδον
vedere
G3708

διηγήσωνται,
diegesontai
G1334

εἰ
se
G1487

μὴ
non
G3361

ὅταν
quando
G3752

ὁ
il
G3588

Υἱὸς
figlio
G5207

τοῦ
del
G3588

ἀνθρώπου
uomo
G0444

ἐκ
da
G1537

νεκρῶν
nekron
G3498

ἀναστῇ.
alzarsi
G0450

Or come scendevano dal monte, egli ordinò loro di non raccontare ad alcuno le cose che aveano vedute, se non 
quando il Figliuol dell’uomo sarebbe risuscitato dai morti.
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10 καὶ
e
G2532

τὸν
il
G3588

λόγον
parola
G3056

ἐκράτησαν
afferrare
G2902

πρὸς
verso
G4314

ἑαυτοὺς,
sé–stessi
G1438

συζητοῦντες
discutere
G4802

τί
che–cosa?
G5101

ἐστιν
essere
G1510

τὸ
il
G3588

ἐκ
da
G1537

νεκρῶν
nekron
G3498

ἀναστῆναι.
alzarsi
G0450

Ed essi tennero in sé la cosa, domandandosi fra loro che cosa fosse quel risuscitare dai morti.

11 καὶ
e
G2532

ἐπηρώτων
interrogare
G1905

αὐτὸν,
lui
G0846

λέγοντες
dire
G3004

Ὅτι,
che
G3754

λέγουσιν
dire
G3004

οἱ
i
G3588

γραμματεῖς,
scriba
G1122

ὅτι
che
G3754

Ἠλίαν
Elia
G2243

δεῖ
bisognare
G1163

ἐλθεῖν
venire
G2064

πρῶτον?
prima
G4412

Poi gli chiesero: Perché dicono gli scribi che prima deve venir Elia?

12 ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

ἔφη
dire
G5346

αὐτοῖς,
a–essi
G0846

Ἠλίας
Elia
G2243

μὲν
da–una–parte
G3303

ἐλθὼν
venire
G2064

πρῶτον,
prima
G4412

ἀποκαθιστάνει
restaurare
G0600

πάντα;
ogni
G3956

καὶ
e
G2532

πῶς
come?
G4459

γέγραπται
scrivere
G1125

ἐπὶ
su
G1909

τὸν
il
G3588

Υἱὸν
figlio
G5207

τοῦ
del
G3588

ἀνθρώπου,
uomo
G0444

ἵνα
affinché
G2443

πολλὰ
molto
G4183

πάθῃ
soffrire
G3958

καὶ
e
G2532

ἐξουδενηθῇ?
exoudenethe
G1847

Ed egli disse loro: Elia deve venir prima e ristabilire ogni cosa; e come mai è egli scritto del Figliuol dell’uomo che 
egli ha da patir molte cose e da essere sprezzato?

13 ἀλλὰ
ma
G0235

λέγω
dire
G3004

ὑμῖν,
a–voi
G4771

ὅτι
che
G3754

καὶ
e
G2532

Ἠλίας
Elia
G2243

ἐλήλυθεν,
venire
G2064

καὶ
e
G2532

ἐποίησαν
fare
G4160

αὐτῷ
a–lui
G0846

ὅσα
i–quali
G3745

ἤθελον,
volere
G2309

καθὼς
come
G2531

γέγραπται
scrivere
G1125

ἐπ’
su
G1909

αὐτόν.
lui
G0846

Ma io vi dico che Elia è già venuto, ed anche gli hanno fatto quello che hanno voluto, com’è scritto di lui.

14 Καὶ
e
G2532

ἐλθόντες
venire
G2064

πρὸς
verso
G4314

τοὺς
i
G3588

μαθητὰς,
discepolo
G3101

εἶδον
vedere
G3708

ὄχλον
folla
G3793

πολὺν
molto
G4183

περὶ
riguardo–a
G4012

αὐτοὺς,
essi
G0846

καὶ
e
G2532

γραμματεῖς
scriba
G1122

συζητοῦντας
discutere
G4802

πρὸς
verso
G4314

αὐτούς.
essi
G0846

E venuti ai discepoli, videro intorno a loro una gran folla, e degli scribi che discutevan con loro.

15 καὶ
e
G2532

εὐθὺς
subito
G2112

πᾶς
ogni
G3956

ὁ
il
G3588

ὄχλος,
folla
G3793

ἰδόντες
vedere
G3708

αὐτὸν,
lui
G0846

ἐξεθαμβήθησαν,
exethambethesan
G1568

καὶ
e
G2532

προστρέχοντες,
correre–verso
G4370

ἠσπάζοντο
espazonto
G0782

αὐτόν.
lui
G0846
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E subito tutta la folla, veduto Gesù, sbigottì e accorse a salutarlo.

16 καὶ
e
G2532

ἐπηρώτησεν
interrogare
G1905

αὐτούς,
essi
G0846

Τί
che–cosa?
G5101

συζητεῖτε
discutere
G4802

πρὸς
verso
G4314

αὑτούς?
essi
G0848

Ed egli domandò loro: Di che discutete voi con loro?

17 καὶ
e
G2532

ἀπεκρίθη
rispondere
G0611

αὐτῷ,
a–lui
G0846

εἷς
uno
G1520

ἐκ
da
G1537

τοῦ
del
G3588

ὄχλου,
folla
G3793

Διδάσκαλε,
maestro
G1320

ἤνεγκα
portare
G5342

τὸν
il
G3588

υἱόν
figlio
G5207

μου
di–me
G1473

πρὸς
verso
G4314

σέ,
te
G4771

ἔχοντα
avere
G2192

πνεῦμα
spirito
G4151

ἄλαλον;
alalon
G0216

E uno della folla gli rispose: Maestro, io t’ho menato il mio figliuolo che ha uno spirito mutolo;

18 καὶ
e
G2532

ὅπου
dove
G3699

ἐὰν
se
G1437

αὐτὸν
lui
G0846

καταλάβῃ,
afferrare
G2638

ῥήσσει
squarciare
G4486

αὐτόν;
lui
G0846

καὶ
e
G2532

ἀφρίζει,
schiumare
G0875

καὶ
e
G2532

τρίζει
trizei
G5149

τοὺς
i
G3588

ὀδόντας,
dente
G3599

καὶ
e
G2532

ξηραίνεται.
inaridire
G3583

καὶ
e
G2532

εἶπα
dire
G3004

τοῖς
ai
G3588

μαθηταῖς
discepolo
G3101

σου,
di–te
G4771

ἵνα
affinché
G2443

αὐτὸ
lui
G0846

ἐκβάλωσιν,
cacciare
G1544

καὶ
e
G2532

οὐκ
non
G3756

ἴσχυσαν.
prevalere
G2480

e dovunque esso lo prende, lo atterra; ed egli schiuma, stride dei denti e rimane stecchito. Ho detto a’ tuoi 
discepoli che lo cacciassero, ma non hanno potuto.

19 ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

ἀποκριθεὶς
rispondere
G0611

αὐτοῖς
a–essi
G0846

λέγει,
dire
G3004

Ὦ
o
G5599

γενεὰ
generazione
G1074

ἄπιστος!
incredulo
G0571

ἕως
fino–a
G2193

πότε
quando?
G4219

πρὸς
verso
G4314

ὑμᾶς
voi
G4771

ἔσομαι?
essere
G1510

ἕως
fino–a
G2193

πότε
quando?
G4219

ἀνέξομαι
anexomai
G0430

ὑμῶν?
di–voi
G4771

φέρετε
portare
G5342

αὐτὸν
lui
G0846

πρός
verso
G4314

με.
me
G1473

E Gesù, rispondendo, disse loro: O generazione incredula! Fino a quando sarò io con voi? Fino a quando vi 
sopporterò? Menatemelo.

20 καὶ
e
G2532

ἤνεγκαν
portare
G5342

αὐτὸν
lui
G0846

πρὸς
verso
G4314

αὐτόν.
lui
G0846

καὶ
e
G2532

ἰδὼν
vedere
G3708

αὐτὸν,
lui
G0846

τὸ
il
G3588

πνεῦμα
spirito
G4151

εὐθὺς
subito
G2112

συνεσπάραξεν
sunesparaxen
G4952

αὐτόν,
lui
G0846

καὶ,
e
G2532

πεσὼν
peson
G4098

ἐπὶ
su
G1909

τῆς
della
G3588

γῆς,
terra
G1093

ἐκυλίετο,
ekulieto
G2947

ἀφρίζων.
schiumare
G0875

E glielo menarono; e come vide Gesù, subito lo spirito lo torse in convulsione; e caduto in terra, si rotolava 
schiumando. E Gesù domandò al padre:

21 καὶ
e
G2532

ἐπηρώτησεν
interrogare
G1905

τὸν
il
G3588

πατέρα
padre
G3962

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

Πόσος
quanto?
G4214

χρόνος
tempo
G5550

ἐστὶν
essere
G1510

ὡς
come
G5613

τοῦτο
questo
G3778

γέγονεν
divenire
G1096

αὐτῷ?
a–lui
G0846

ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

εἶπεν,
dire
G3004

Ἐκ
da
G1537

παιδιόθεν.
paidiothen
G3812
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Da quanto tempo gli avviene questo? Ed egli disse:

22 καὶ
e
G2532

πολλάκις
molte–volte
G4178

καὶ
e
G2532

εἰς
verso
G1519

πῦρ,
fuoco
G4442

αὐτὸν
lui
G0846

ἔβαλεν,
gettare
G0906

καὶ
e
G2532

εἰς
verso
G1519

ὕδατα,
acqua
G5204

ἵνα
affinché
G2443

ἀπολέσῃ
distruggere
G0622

αὐτόν.
lui
G0846

ἀλλ’
ma
G0235

εἴ
se
G1487

τι
chi?
G5100

δύνῃ,
potere
G1410

βοήθησον
boetheson
G0997

ἡμῖν,
a–noi
G1473

σπλαγχνισθεὶς
avere–compassione
G4697

ἐφ’
su
G1909

ἡμᾶς.
noi
G1473

Dalla sua infanzia e spesse volte l’ha gettato anche nel fuoco e nell’acqua per farlo perire; ma tu, se ci puoi 
qualcosa, abbi pietà di noi ed aiutaci.

23 ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

εἶπεν
dire
G3004

αὐτῷ,
a–lui
G0846

Τὸ
il
G3588

Εἰ
se
G1487

δύνῃ,
potere
G1410

πάντα
ogni
G3956

δυνατὰ
potente
G1415

τῷ
al
G3588

πιστεύοντι.
credere
G4100

E Gesù: Dici: Se puoi?! Ogni cosa è possibile a chi crede.

24 εὐθὺς
subito
G2112

κράξας,
gridare
G2896

ὁ
il
G3588

πατὴρ
padre
G3962

τοῦ
del
G3588

παιδίου
bambino
G3813

ἔλεγεν,
dire
G3004

Πιστεύω,
credere
G4100

βοήθει
boethei
G0997

μου
di–me
G1473

τῇ
alla
G3588

ἀπιστίᾳ!
apistia
G0570

E subito il padre del fanciullo esclamò: Io credo; sovvieni alla mia incredulità.

25 ἰδὼν
vedere
G3708

δὲ
ma
G1161

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς,
Gesù
G2424

ὅτι
che
G3754

ἐπισυντρέχει
episuntrechei
G1998

ὄχλος,
folla
G3793

ἐπετίμησεν
sgridare
G2008

τῷ
al
G3588

πνεύματι
spirito
G4151

τῷ
al
G3588

ἀκαθάρτῳ,
impuro
G0169

λέγων
dire
G3004

αὐτῷ,
a–lui
G0846

Τὸ
il
G3588

ἄλαλον
alalon
G0216

καὶ
e
G2532

κωφὸν
muto
G2974

πνεῦμα,
spirito
G4151

ἐγὼ
io
G1473

ἐπιτάσσω
comandare
G2004

σοι,
a–te
G4771

ἔξελθε
uscire
G1831

ἐξ
da
G1537

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

καὶ
e
G2532

μηκέτι
non–più
G3371

εἰσέλθῃς
entrare
G1525

εἰς
verso
G1519

αὐτόν.
lui
G0846

E Gesù, vedendo che la folla accorreva, sgridò lo spirito immondo, dicendogli: Spirito muto e sordo, io tel 
comando, esci da lui e non entrar più in lui.

26 καὶ
e
G2532

κράξας,
gridare
G2896

καὶ
e
G2532

πολλὰ
molto
G4183

σπαράξας,
sparaxas
G4682

ἐξῆλθεν;
uscire
G1831

καὶ
e
G2532

ἐγένετο
divenire
G1096

ὡσεὶ
come
G5616

νεκρὸς,
nekros
G3498

ὥστε
cosicché
G5620

τοὺς
i
G3588

πολλοὺς
molto
G4183

λέγειν
dire
G3004

ὅτι
che
G3754

ἀπέθανεν.
morire
G0599

E lo spirito, gridando e straziandolo forte, uscì; e il fanciullo rimase come morto; talché quasi tutti dicevano: E’ 
morto.
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27 ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

Ἰησοῦς,
Gesù
G2424

κρατήσας
afferrare
G2902

τῆς
della
G3588

χειρὸς
mano
G5495

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

ἤγειρεν
risuscitare
G1453

αὐτόν,
lui
G0846

καὶ
e
G2532

ἀνέστη.
alzarsi
G0450

Ma Gesù lo sollevò, ed egli si rizzò in piè.

28 καὶ
e
G2532

εἰσελθόντος
entrare
G1525

αὐτοῦ
di–lui
G0846

εἰς
verso
G1519

οἶκον,
casa
G3624

οἱ
i
G3588

μαθηταὶ
discepolo
G3101

αὐτοῦ
di–lui
G0846

κατ’
secondo
G2596

ἰδίαν
proprio
G2398

ἐπηρώτων
interrogare
G1905

αὐτόν,
lui
G0846

Ὅτι
che
G3754

ἡμεῖς
noi
G1473

οὐκ
non
G3756

ἠδυνήθημεν
potere
G1410

ἐκβαλεῖν
cacciare
G1544

αὐτό?
lui
G0846

E quando Gesù fu entrato in casa, i suoi discepoli gli domandarono in privato: Perché non abbiam potuto 
cacciarlo noi?

29 καὶ
e
G2532

εἶπεν
dire
G3004

αὐτοῖς,
a–essi
G0846

Τοῦτο
questo
G3778

τὸ
il
G3588

γένος
genos
G1085

ἐν
in
G1722

οὐδενὶ
nessuno
G3762

δύναται
potere
G1410

ἐξελθεῖν,
uscire
G1831

εἰ
se
G1487

μὴ
non
G3361

ἐν
in
G1722

προσευχῇ.
preghiera
G4335

Ed egli disse loro: Cotesta specie di spiriti non si può far uscir in altro modo che con la preghiera.

30 Κἀκεῖθεν,
kakeithen
G2547

ἐξελθόντες,
uscire
G1831

παρεπορεύοντο
passare–accanto
G3899

διὰ
per–mezzo–di
G1223

τῆς
della
G3588

Γαλιλαίας;
Galilea
G1056

καὶ
e
G2532

οὐκ
non
G3756

ἤθελεν,
volere
G2309

ἵνα
affinché
G2443

τις
chi?
G5100

γνοῖ,
conoscere
G1097

Poi, essendosi partiti di là, traversarono la Galilea; e Gesù non voleva che alcuno lo sapesse.

31 ἐδίδασκεν
insegnare
G1321

γὰρ
poiché
G1063

τοὺς
i
G3588

μαθητὰς
discepolo
G3101

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

καὶ
e
G2532

ἔλεγεν
dire
G3004

αὐτοῖς,
a–essi
G0846

ὅτι
che
G3754

Ὁ
il
G3588

Υἱὸς
figlio
G5207

τοῦ
del
G3588

ἀνθρώπου
uomo
G0444

παραδίδοται
consegnare
G3860

εἰς
verso
G1519

χεῖρας
mano
G5495

ἀνθρώπων,
uomo
G0444

καὶ
e
G2532

ἀποκτενοῦσιν
uccidere
G0615

αὐτόν;
lui
G0846

καὶ
e
G2532

ἀποκτανθεὶς,
uccidere
G0615

μετὰ
con
G3326

τρεῖς
tre
G5140

ἡμέρας
giorno
G2250

ἀναστήσεται.
alzarsi
G0450

Poich’egli ammaestrava i suoi discepoli, e diceva loro: Il Figliuol dell’uomo sta per esser dato nelle mani degli 
uomini ed essi l’uccideranno; e tre giorni dopo essere stato ucciso, risusciterà.

32 οἱ
i
G3588

δὲ
ma
G1161

ἠγνόουν
egnooun
G0050

τὸ
il
G3588

ῥῆμα,
parola
G4487

καὶ
e
G2532

ἐφοβοῦντο
temere
G5399

αὐτὸν
lui
G0846

ἐπερωτῆσαι.
interrogare
G1905

Ma essi non intendevano il suo dire e temevano d’interrogarlo.
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33 Καὶ
e
G2532

ἦλθον
venire
G2064

εἰς
verso
G1519

Καφαρναούμ;
Capernaum
G2584

Καὶ
e
G2532

ἐν
in
G1722

τῇ
alla
G3588

οἰκίᾳ
casa
G3614

γενόμενος,
divenire
G1096

ἐπηρώτα
interrogare
G1905

αὐτούς,
essi
G0846

Τί
che–cosa?
G5101

ἐν
in
G1722

τῇ
alla
G3588

ὁδῷ
via
G3598

διελογίζεσθε?
ragionare
G1260

E vennero a Capernaum; e quand’egli fu in casa, domandò loro: Di che discorrevate per via?

34 οἱ
i
G3588

δὲ
ma
G1161

ἐσιώπων,
tacere
G4623

πρὸς
verso
G4314

ἀλλήλους
l'un–l'altro
G0240

γὰρ
poiché
G1063

διελέχθησαν
dielechthesan
G1256

ἐν
in
G1722

τῇ
alla
G3588

ὁδῷ,
via
G3598

τίς
chi?
G5101

μείζων.
grande
G3173

Ed essi tacevano, perché per via aveano questionato fra loro chi fosse il maggiore.

35 καὶ
e
G2532

καθίσας,
sedere
G2523

ἐφώνησεν
chiamare
G5455

τοὺς
i
G3588

δώδεκα,
dodici
G1427

καὶ
e
G2532

λέγει
dire
G3004

αὐτοῖς,
a–essi
G0846

Εἴ
se
G1487

τις
chi?
G5100

θέλει
volere
G2309

πρῶτος
primo
G4413

εἶναι,
essere
G1510

ἔσται
essere
G1510

πάντων
ogni
G3956

ἔσχατος
ultimo
G2078

καὶ
e
G2532

πάντων
ogni
G3956

διάκονος.
diacono
G1249

Ed egli postosi a sedere, chiamò i dodici e disse loro: Se alcuno vuol essere il primo, dovrà essere l’ultimo di tutti e 
il servitor di tutti.

36 καὶ
e
G2532

λαβὼν
ricevere
G2983

παιδίον,
bambino
G3813

ἔστησεν
stare–in–piedi
G2476

αὐτὸ
lui
G0846

ἐν
in
G1722

μέσῳ
in–mezzo–a
G3319

αὐτῶν;
di–essi
G0846

καὶ
e
G2532

ἐναγκαλισάμενος
abbracciare
G1723

αὐτὸ.
lui
G0846

εἶπεν
dire
G3004

αὐτοῖς,
a–essi
G0846

E preso un piccolo fanciullo, lo pose in mezzo a loro; e recatoselo in braccio, disse a loro:

37 Ὃς
che
G3739

ἂν
—
G0302

ἓν
uno
G1520

τῶν
delle–cose
G3588

τοιούτων
quello
G5108

παιδίων
bambino
G3813

δέξηται
accogliere
G1209

ἐπὶ
su
G1909

τῷ
al
G3588

ὀνόματί
nome
G3686

μου,
di–me
G1473

ἐμὲ
me
G1473

δέχεται;
accogliere
G1209

καὶ
e
G2532

ὃς
che
G3739

ἂν
—
G0302

ἐμὲ
me
G1473

δέχηται,
accogliere
G1209

οὐκ
non
G3756

ἐμὲ
me
G1473

δέχεται,
accogliere
G1209

ἀλλὰ
ma
G0235

τὸν
il
G3588

ἀποστείλαντά
mandare
G0649

με.
me
G1473

Chiunque riceve uno di tali piccoli fanciulli nel nome mio, riceve me; e chiunque riceve me, non riceve me, ma 
colui che mi ha mandato.
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38 Ἔφη
dire
G5346

αὐτῷ
a–lui
G0846

ὁ
il
G3588

Ἰωάννης,
Giovanni
G2491

Διδάσκαλε,
maestro
G1320

εἴδομέν
vedere
G3708

τινα
chi?
G5100

ἐν
in
G1722

τῷ
al
G3588

ὀνόματί
nome
G3686

σου
di–te
G4771

ἐκβάλλοντα
cacciare
G1544

δαιμόνια,
daimonia
G1140

�ὃς
che
G3739

οὐκ
non
G3756

ἀκολουθεῖ
seguire
G0190

ἡμῖν�
a–noi
G1473

καὶ
e
G2532

ἐκωλύομεν
impedire
G2967

αὐτόν,
lui
G0846

ὅτι
che
G3754

οὐκ
non
G3756

ἠκολούθει
seguire
G0190

ἡμῖν.
a–noi
G1473

Giovanni gli disse: Maestro, noi abbiam veduto uno che cacciava i demoni nel nome tuo, il quale non ci seguita; e 
glielo abbiam vietato perché non ci seguitava.

39 ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

εἶπεν,
dire
G3004

Μὴ
non
G3361

κωλύετε
impedire
G2967

αὐτόν.
lui
G0846

οὐδεὶς
nessuno
G3762

γάρ
poiché
G1063

ἐστιν
essere
G1510

ὃς
che
G3739

ποιήσει
fare
G4160

δύναμιν
potenza
G1411

ἐπὶ
su
G1909

τῷ
al
G3588

ὀνόματί
nome
G3686

μου,
di–me
G1473

καὶ
e
G2532

δυνήσεται
potere
G1410

ταχὺ
presto
G5035

κακολογῆσαί
kakologesai
G2551

με.
me
G1473

E Gesù disse: Non glielo vietate, poiché non v’è alcuno che faccia qualche opera potente nel mio nome, e che 
subito dopo possa dir male di me.

40 ὃς
che
G3739

γὰρ
poiché
G1063

οὐκ
non
G3756

ἔστιν
essere
G1510

καθ’
secondo
G2596

ἡμῶν,
di–noi
G1473

ὑπὲρ
per
G5228

ἡμῶν
di–noi
G1473

ἐστιν.
essere
G1510

Poiché chi non è contro a noi, è per noi.

41 Ὃς
che
G3739

γὰρ
poiché
G1063

ἂν
—
G0302

ποτίσῃ
dare–da–bere
G4222

ὑμᾶς
voi
G4771

ποτήριον
coppa
G4221

ὕδατος,
acqua
G5204

ἐν
in
G1722

ὀνόματι
nome
G3686

ὅτι
che
G3754

Χριστοῦ
Cristo
G5547

ἐστε,
essere
G1510

ἀμὴν
amen
G0281

λέγω
dire
G3004

ὑμῖν,
a–voi
G4771

ὅτι
che
G3754

οὐ
non
G3756

μὴ
non
G3361

ἀπολέσῃ
distruggere
G0622

τὸν
il
G3588

μισθὸν
ricompensa
G3408

αὐτοῦ.
di–lui
G0846

Perché chiunque vi avrà dato a bere un bicchiere d’acqua in nome mio perché siete di Cristo, in verità vi dico che 
non perderà punto il suo premio.

42 Καὶ
e
G2532

ὃς
che
G3739

ἂν
—
G0302

σκανδαλίσῃ
skandalise
G4624

ἕνα
uno
G1520

τῶν
dei
G3588

μικρῶν
piccolo
G3398

τούτων
questi
G3778

τῶν
dei
G3588

πιστευόντων
credere
G4100

‹εἰς
verso
G1519

ἐμέ›,
me
G1473

καλόν
buono
G2570

ἐστιν
essere
G1510

αὐτῷ
a–lui
G0846

μᾶλλον
piuttosto
G3123

εἰ
se
G1487

περίκειται
cingere
G4029

μύλος
mulos
G3458

ὀνικὸς
guai
G3684

περὶ
riguardo–a
G4012

τὸν
il
G3588

τράχηλον
trachelon
G5137

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

καὶ
e
G2532

βέβληται
gettare
G0906

εἰς
verso
G1519

τὴν
la
G3588

θάλασσαν.
mare
G2281
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E chiunque avrà scandalizzato uno di questi piccoli che credono, meglio sarebbe per lui che gli fosse messa al 
collo una macina da mulino, e fosse gettato in mare.

43 Καὶ
e
G2532

ἐὰν
se
G1437

σκανδαλίζῃ
skandalize
G4624

σε
te
G4771

ἡ
la
G3588

χείρ
mano
G5495

σου,
di–te
G4771

ἀπόκοψον
apokopson
G0609

αὐτήν;
essa
G0846

καλόν
buono
G2570

ἐστίν
essere
G1510

σε
te
G4771

κυλλὸν
kullon
G2948

εἰσελθεῖν
entrare
G1525

εἰς
verso
G1519

τὴν
la
G3588

ζωὴν,
vita
G2222

ἢ
o
G2228

τὰς
le
G3588

δύο
due
G1417

χεῖρας
mano
G5495

ἔχοντα,
avere
G2192

ἀπελθεῖν
andare–via
G0565

εἰς
verso
G1519

τὴν
la
G3588

γέενναν,
Geenna
G1067

εἰς
verso
G1519

τὸ
il
G3588

πῦρ
fuoco
G4442

τὸ
il
G3588

ἄσβεστον,
asbeston
G0762

E se la tua mano ti fa intoppare, mozzala; meglio è per te entrar monco nella vita, che aver due mani e andartene 
nella geenna, nel fuoco inestinguibile.

44 <ὅπου
dove
G3699

ὁ
il
G3588

σκώληξ
skolex
G4663

αὐτῶν
di–essi
G0846

οὐ
non
G3756

τελευτᾷ,
morire
G5053

καὶ
e
G2532

τὸ
il
G3588

πῦρ
fuoco
G4442

οὐ
non
G3756

σβέννυται>.
spegnere
G4570

dove il verme loro non muore ed il fuoco non si spegne.

45 καὶ
e
G2532

ἐὰν
se
G1437

ὁ
il
G3588

πούς
piede
G4228

σου
di–te
G4771

σκανδαλίζῃ
skandalize
G4624

σε,
te
G4771

ἀπόκοψον
apokopson
G0609

αὐτόν;
lui
G0846

καλόν
buono
G2570

ἐστίν
essere
G1510

σε
te
G4771

εἰσελθεῖν
entrare
G1525

εἰς
verso
G1519

τὴν
la
G3588

ζωὴν
vita
G2222

χωλὸν,
zoppo
G5560

ἢ
o
G2228

τοὺς
i
G3588

δύο
due
G1417

πόδας,
piede
G4228

ἔχοντα
avere
G2192

βληθῆναι
gettare
G0906

εἰς
verso
G1519

τὴν
la
G3588

γέενναν,
Geenna
G1067

<εἰς
verso
G1519

τὸ
il
G3588

πῦρ
fuoco
G4442

τὸ
il
G3588

ἄσβεστον>,
asbeston
G0762

E se il tuo piede ti fa intoppare, mozzalo; meglio è per te entrar zoppo nella vita, che aver due occhi piedi ed 
esser gittato nella geenna.

46 <ὅπου
dove
G3699

ὁ
il
G3588

σκώληξ
skolex
G4663

αὐτῶν
di–essi
G0846

οὐ
non
G3756

τελευτᾷ,
morire
G5053

καὶ
e
G2532

τὸ
il
G3588

πῦρ
fuoco
G4442

οὐ
non
G3756

σβέννυται>.
spegnere
G4570

dove il verme loro non muore ed il fuoco non si spegne.
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ἐὰν
se
G1437

ὁ
il
G3588

ὀφθαλμός
occhio
G3788

σου
di–te
G4771

σκανδαλίζῃ
skandalize
G4624

σε,
te
G4771

ἔκβαλε
cacciare
G1544

αὐτόν;
lui
G0846

καλόν
buono
G2570

σέ
te
G4771

ἐστιν
essere
G1510

μονόφθαλμον
monophthalmon
G3442

εἰσελθεῖν
entrare
G1525

εἰς
verso
G1519

τὴν
la
G3588

βασιλείαν
regno
G0932

τοῦ
del
G3588

Θεοῦ,
Dio
G2316

ἢ
o
G2228

δύο
due
G1417

ὀφθαλμοὺς
occhio
G3788

ἔχοντα
avere
G2192

βληθῆναι
gettare
G0906

εἰς
verso
G1519

τὴν
la
G3588

γέενναν,
Geenna
G1067

E se l’occhio tuo ti fa intoppare, cavalo; meglio è per te entrar con un occhio solo nel regno di Dio, che aver due 
occhi ed esser gittato nella geenna,
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morire
G5053
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πῦρ
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σβέννυται.
spegnere
G4570
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dove il verme loro non muore ed il fuoco non si spegne.

49 Πᾶς
ogni
G3956

γὰρ
poiché
G1063

πυρὶ
fuoco
G4442

ἁλισθήσεται,
alisthesetai
G0233

<καὶ
e
G2532

πᾶσα
ogni
G3956

θυσία
sacrificio
G2378

ἁλὶ
ali
G0251

ἁλισθήσεται>.
alisthesetai
G0233

Poiché ognuno sarà salato con fuoco.

50 καλὸν
buono
G2570

τὸ
il
G3588

ἅλας,
sale
G0217

ἐὰν
se
G1437

δὲ
ma
G1161

τὸ
il
G3588

ἅλας
sale
G0217

ἄναλον
analon
G0358

γένηται,
divenire
G1096

ἐν
in
G1722

τίνι
che–cosa?
G5101

αὐτὸ
lui
G0846

ἀρτύσετε?
condire
G0741

ἔχετε
avere
G2192

ἐν
in
G1722

ἑαυτοῖς
sé–stessi
G1438

ἅλα,
sale
G0217

καὶ
e
G2532

εἰρηνεύετε
eireneuete
G1514

ἐν
in
G1722

ἀλλήλοις.
l'un–l'altro
G0240

Il sale è buono; ma se il sale diventa insipido, con che gli darete sapore? (G9-51) Abbiate del sale in voi stessi e 
state in pace gli uni con gli altri.
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